
 
 

 

 3تر 1 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه درافغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه
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 باشد ینم نیر افغان جرمن آنلالزوماً نظ سندهیدهٔ نویعق ،باشدیمضمون م ۀسندیمتن و شکل بدوش نو تیمسئوول

        
 ۰۳/۳۰/۳۲۰۲                   محمد معصوم هوتک

 
 

  

 فتاوای احمد شاهي
 
 

ددې لیکني اړتیا مي د ښاغلي محمد داود مومند د یوې پوښتني او هغې ته د لنډجواب تر لوستلو وروسته محسوس  
نږدم. ځکه د مومند صاحب د پوښتني په جواب کي  کړه او ومي غوښتل چي محترم لوستونکي په تیاره کي پرې  

داسي ښوول سوي دي چي په احمدشاهي دربار کي د محمود الحسیني له " تاریخ احمد شاهي" او د پیرمحمد کاکړ له  
"معرفة الافغاني" پرته بل کتاب اصلاً کښل سوی نه دئ او د " فتاوای عالمگیري" په موجودیت کي د " فتاوای 

  کلو ضرورت هم نه وو.احمدشاهي" د لی
 

هـق( د معاصر افغانستان د منظم دولت د بنسټ ایښوونکي په توگه د نورو عمراني ۱۱۸۶ــ    ۱۱۶۰لوی احمد شاه بابا)
، عرفاني، علمي او ادبي چارو په اړخ کي له پارسي / دري ژبي پر څنگ پښتو ژبه هم له پامه نه وه غورځولې. په  

ووایه او بشپړ دېوان ئې راته پرېښوو، بلکي په دولتي چارو کي ئې د هغې د    دغه ژبه ئې نه یوازي پخپله شعر
پاره مولوي عبدالله کندهاري ته لارښوونه    رواجولو لومړني گامونه هم اخیستي ول. ده په محاکمو کي ئې د قاضیانو له

وي عبدالله کندهاري په پښتو کړې وه چي په پښتو ژبه یوه فتاوی ترتیب یا ترجمه کاندي. د بابا له امر سره سم مول
روان نثر یو فتاوی ترجمه کړه او نوم ئې" فتاوای احمدشاهي" پر کښېښوو. دا فتاوی پر بابونو او فصلونو وېشل سوې 
ده او د هر باب او فصل په منځ کي ئې بېلابېل مسئلې او د هغو جوابونه بیان کړي دي. د متن عمده برخي ئې د 

ړه ورکړه، خرڅول رانیول، غلا، جهاد، شراکت، مضاربت، معاملات او نور متفرقه  زکوة، روژې،حج، نکاح، راک
  مسایل دي.

 

بیته( وروسته د " فصل دئ په بیان د صفتونو د بادشاه دُرّ   ۴۶د فتاوای احمدشاهي په پیل کي تر منظوم حمد و ثنا )
 : درّان" تر عنوان لاندي داسي راغلي دي

  
 ددې وقت بادشاه سني دئ 

 ذهب کښي حنفي دئ ـه مـپ
 

 تاب دئـت ئې د کـبـحـم
 بې عدد و بې حساب دئ 

 

 ــه م ــل ــپـــخـــدی پ  ف دئـــنــصـ
 په دې کار کښي ډېر منصف دئ 

 

 ایسته ئې دي تصنیفـو ښـڅ
 چي ئې کړای نه شم تعریف

 

 م لدني دئ ـل ـچي ئې ع
 کوم عالِم دده ثاني دئ 

 

 په صورت او په سیرت کښي
 ت کښيــه دقــر پ ــک ــم د فــه

 

mailto:maqalat@afghan-german.de
https://twitter.com/share?url=http://www.afghan-german.net/upload/Tahlilha_PDF/Hotak_m_f_ahmad_sh.pdf
http://www.facebook.com/sharer.php?u=http://www.afghan-german.net/upload/Tahlilha_PDF/Hotak_m_f_ahmad_sh.pdf


  

 

 3تر 2 له : د پاڼو شمیره
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 ر و لولـئهیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځی، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 

 

 سیال ئې نشته دئ یکتا دئ
 ه دې چارو بې همتا دئ ــپ

 

 م دئ هم شاعر دئ ـِ الـم عـه
 په نکتو کښي ډېر ماهر دئ 

 

 هیرا دئ چي دده دېوان 
 په تحقیق سره هیرا دئ

 

 ق دئ ـرا بلکي فایـیـر هـت
 مشتمل په )پر( دقایق دئ 

 

 هر غزل ئې عشق آوېز دئ 
 او هر بیت ئې درد آمېز دئ 

 

 حقیقت دئ که مجاز دئ
 دده دواړو سره ساز دئ 

 

 هادر دئ ـوره بــه تـم پــه
 په دې کار بې بها،دُر دئ 

 

 دین هرگوره ډېر تاریک وه 
 اریک وهـر بـډېزی ـه مـدغ

 

 ده د نمر په شان روښان کړ
 ده محکم په څو څو شان کړ

 

 حرص ئې ډېر ددین په کار دئ 
 ار دئ ـر ددې روزگـذوق ئې ډې

 

 ل ما تهـایـرمـدا ئې وف
 ته چي یو امر کوَمه تا

 

 ما وې وایه اې بادشاه 
 ناهـن پ ـاه د دیـا شـمـځ

 

 ه وو ـل د ادَِلّ ـیـاې دل 
 اجَِلهّ وو اې جلیل د 
 

 ***** 
 ه بادشاه دُرّ دُرّان یې ـت

 عالي رایه عالیشان یې 
 

 هر هغه چي ستا خطاب دئ 
 واب دئ ــه صــغه واړه پـه

 

 وې ئې ډېر مین په )پر( دین یم
 ن یم ـیـمگ ـار غـه ک ـان پــغــد اف

 

 ــاب ورتــتــدا ک  و کړه ـتـښـه پـ
 په )پر( تا حکم کوم "هو" کړه 
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 ستا مامول دئ ما وې هر چي 
 و ځما قبول دئ ـمـېـر( لـه )پـپ

 

 ***** 
 م ـــدالله یـبـه ع ــی پـمـمس

 دعاگوی د خپل بادشاه یم 
 

 ړې ـر کـې ډې ـر ئـمـالهي ع
 دښمنان ئې واړه زېر کړې

 

.  ***** 
نمبر لاندي خوندي ده. د کاتب نوم په ۱۳۲د فتاوای احمدشاهي یوه خطي نسخه د افغانستان په ملي آرشیف کي تر  

هـ ق دئ چي دا کال په قمري حساب د لوی احمد شاه بابا تر وفات ۱۱۹۹څرگند ډول کښلی نه دئ خو د کتابت کال  
وگ : فهرست نسخ خطی پښتو آرشیف ملی  )  دئ   ۳۶۵دیارلس کاله وروسته زمانه ده. د نسخې د پاڼو شمېر ئې  

  (ش۱۳۶۵، چاپ   ۸۴افغانستان ، صـ
 

هـ ق کال چاپ سوې ده . زما سره ئې چي کومه چاپي نسخه ۱۳۲۲د دهلي په " مطبع فاروقي" کي په     دغه فتاوی
اختتامیه خبري سته، هغه ناقص الآخر معلومېږي خو د" پښتو نثر اته سوه کاله" ښاغلي مولف ئې د ناشر له خوا  

داسي را اخیستي دي :" ... فتاوای احمد شاهی که حسب فرمان واجب الاذعان ملک نامور و مجاهد دین پرور،  
دادگستر اعنی سلطان احمدشاه درانی الغازی علامه زمان و فقیه دوران مولوی عبدالله خان قندهاری تصنیف فرمود." 

  (ش۱۳۷۵، چاپ ۳۹۹وگ : پښتو نثر اته سوه کاله ، صـ )
 

د سیرت پښتو منظوم اثر    صد فتاوای احمد شاهي ددغه چاپ پر حاشیو باندي د " دُر مکنون" په نامه د آنحضرت
چاپ سوی دئ. در مکنون د شیخ امام علامه شمس الدین ابوالفتح بن محمد بن احمد بن سیدالناس عربي اثر دئ چي  

په فارسي ژبه د "سرورالمحزون" په نامه ترجمه کړی او د رح یشاولی الله دهلو  " نورالعیون" ئې بللی دئ. دا کتاب
دئ. ژباړلی  نثر  پښتو  په  اخوندزاده  گل  قسیم  ابن  عبدالرحیم  اوسېدونکي  کاکړستان  فتاوای )  ږوب  د  ما  درمکنون 

احمدشاهي له حاشیو څخه استخراج کړ او له عربي اصل او فارسي ترجمې سره تر مقابلې وروسته مي له زیاتو  
  (ش کال له کندهاره خپور کړ.۱۳۹۵سره په  حاشیو

 

کي د فتاوای احمدشاهي مولف عبدالله نومی د میراحمدشاه   ۱۵۲ارواښاد صدیق الله رشتین په " د پښتو نثر هنداره" صـ  
دوله  ال رضواني غور نیکه بللی دئ چي د سهي کېدلو وړ تېروتنه ده. په ځینو ماخذو کي دغه عبدالله نامی له وکیل

عبدالله خان سره مغالطه سوی دئ چي سهي خبره نه ده. وکیل الدوله شاعر وو خو د نثر نمونې زموږ په واک کي  
   .نسته

به په درد   د یو چا  ده  احمد شاهي" کتاب په باب مي وړاندي کړل. هیله  فتاوای  د "  لنډ معلومات چي  دا وه هغه 
  وخوري.

 آټاوا ــ کاناډا 
 ع ۲۰۲۳د مارچ دریمه 
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